
Gauge box with Flip Cover - 100 rnd. - 9x19 - Black

Armanov 100 round Ammo Checker with Flip Cover is the shooting sports
favourite reloading companion!

Since most malfunctions are ammo related, and most of those relate to
deformed, bulging or otherwise defective brass - dropping the ammo into a gauge
is an effective way to reduce the chance of a costly malfunction.
A lot of sports shooters reload their ammo, and so checking your ammo for
consistency is a must, especially for competition. 
Armanov Ammo Checker is machined from highest grade aluminium, with
pockets finished using a special reamer made to tight CIP tolerances
specification. 
The height of the Gauge Box is precisely machined to the maximum overall round
length of the respective caliber and this feature helps finding rounds with
insufficiently seated bullets.

Improved Design!

New extra feature is the bottom caved level design, made for faster and simpler
ejection out of the gauge box and into a container.
Because we know your fingers don’t fit.

Available in calibers:

9x19
9x21
.38 Super Comp / .Super Auto
.40 S&W
10 mm Auto
.45 ACP
.357 Mag / .38 Special

The 100 pockets allow you to drop the rounds in a lot faster than into a single or
20 gauge boxes, cutting your testing time down to less than quarter of the time!
Gauge comes with free flip cover so you just flip your rounds to ammo boxes.
No more double work.
With this tool you can test 100 rounds in almost the same time as it takes you to
put the rounds in a case box.
This gauge box works best with MTM case guard boxes or Dillon precision ammo
boxes for some models.

What comes in the box?

This product includes precision aluminium Ammo checker block and aluminium
Flip cover.
Any other product which may appear on any photo or video on this page (such as
OAL Uniformer, marking stencil, MTM ammo box or any other) is .not included

How it works:

Installation instructions can be found here

https://cdn.shopify.com/s/files/1/0407/6961/8078/files/OAL_Uniformer_manual.pdf?v=1649240979


Attributes

Name: ARMANOV Gauge box with Flip Cover - 100 rnd. - 9x19 - Black
Manufacturer: ARMANOV
Product no.: EU2009944
Mfr. No.: GB9MM-BL
Capacity: 100-Round
Cartridge: 9 mm Luger
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 60mm
Shipping width: 205mm
Shipping length: 245mm
EAN: 0712195456226
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Sicherheitshinweise für den ARMANOV GAUGE BOX
MIT KLAPPDECKEL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
die Sicherheit und Effizienz beim Nachladen von Munition zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und ordnungsgemäß
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gauge Box nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie die Gauge Box außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie die Gauge Box nur in gut belüfteten Bereichen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Gauge Box auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Wenn Sie Anzeichen von Beschädigung feststellen, verwenden Sie das Produkt nicht und ersetzen Sie es
umgehend.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie die Gauge Box nur mit kompatibler Munition (9x19).
Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass die Munition korrekt in die Gauge Box eingelegt wird, um Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie die Munition auf sichtbare Mängel, bevor Sie sie in die Gauge Box legen.
Verwenden Sie die Gauge Box nicht, wenn Sie unter Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsfläche sauber und frei von Hindernissen ist.
Überprüfen Sie, dass alle Werkzeuge und Materialien bereitliegen.

Einlegen der Munition

Öffnen Sie den Klappdeckel der Gauge Box.
Legen Sie die Munition vorsichtig in die vorgesehenen Taschen. Achten Sie darauf, dass jede Patrone
vollständig sitzt.
Schließen Sie den Klappdeckel, um die Munition sicher zu halten.

Überprüfung der Munition

Verwenden Sie die Gauge Box, um jede Patrone auf Konsistenz und mögliche Defekte zu überprüfen.
Entfernen Sie fehlerhafte oder beschädigte Patronen sofort.

Entnahme der Munition

Öffnen Sie den Klappdeckel, um die Munition zu entnehmen.
Entnehmen Sie die Patronen vorsichtig und vermeiden Sie unnötige Bewegungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Gauge Box gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stellen Sie sicher, dass keine Munition oder gefährlichen Abfälle in die Umwelt gelangen.
Wenn Sie die Gauge Box nicht mehr benötigen, bringen Sie sie zu einem Recyclingzentrum.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung können Sie sich an den Hersteller oder den Einzelhändler wenden, bei
dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle erforderlichen Vorsichtsmaßnahmen treffen, um die Sicherheit während
der Nutzung des ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for ARMANOV Gauge Box
with Flip Cover

Introduction
Thank you for choosing the ARMANOV Gauge Box with Flip Cover. This product is designed to assist you in
checking the quality of your ammunition for safe and reliable shooting practices. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the gauge box by following all instructions. This product is designed for
nonfood use and should not be used for any other purpose.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices regarding this product. If a recall occurs,
follow the provided instructions to return or exchange the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements. Always
check for product safety information.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep the gauge box out of reach
of children to prevent accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please contact the appropriate authorities in your EU country.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Overloading: Do not exceed the gauge box capacity of 100 rounds. Overloading may cause
malfunctions.
Inspect Before Use: Always inspect the gauge box for any signs of damage or wear before use. If damaged,
do not use and contact the manufacturer for assistance.
Use in a Safe Environment: Operate the gauge box in a clean, dry, and welllit area to prevent accidents.
Handle with Care: Always handle the gauge box with care to avoid dropping or damaging it.
Keep Away from Heat: Store the gauge box away from heat sources to prevent material degradation.
Proper Ejection: Use the bottom caved level design for easier ejection of rounds. Avoid using excessive force
to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the gauge box is clean and free from debris.
Place the gauge box on a stable surface.
Ensure the flip cover is securely attached before use.

Usage:

Loading Rounds: Drop the rounds into the gauge box pockets carefully. Ensure they are seated
properly.
Checking Rounds: After loading, inspect each round for consistency and defects. The gauge box is
designed to help identify improperly seated bullets.
Ejecting Rounds: Use the bottom caved level design to flip the rounds into your ammo container
quickly and efficiently.
Cleaning: After use, clean the gauge box with a soft cloth to remove any residue.

Disposal Instructions



Recycling: Dispose of the gauge box responsibly. Check local regulations for recycling options for aluminum
products.
NonFunctional Products: If the gauge box is no longer functional, ensure it is disposed of in accordance with
local waste management guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ARMANOV Gauge Box with Flip Cover, please reach out to the
appropriate authorities or your retailer for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with confidence and safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
El comprobador de munición Armanov de 100 rondas con tapa abatible es una herramienta diseñada para mejorar
tu experiencia de recarga en los deportes de tiro. Este manual proporciona pautas de seguridad esenciales para
garantizar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, sigue estas instrucciones cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de utilizar el comprobador de munición de acuerdo con las
instrucciones del fabricante para evitar riesgos innecesarios.
Verificación de Productos: Antes de utilizar el producto, verifica que no tenga daños visibles. Si encuentras
alguna anomalía, no lo utilices.
Almacenamiento: Guarda el comprobador en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños y
mascotas.
Uso Apropiado: Este producto está diseñado exclusivamente para comprobar munición de calibres
específicos. No lo uses para otros fines.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Inspección de Munición: Antes de colocar la munición en el comprobador, verifica que las balas no estén
deformadas o dañadas.
Manipulación: Usa guantes si es necesario para evitar lesiones al manipular munición.
Evitar el Contacto con la Boca y Ojos: No lleves la munición a la boca ni permitas que entre en contacto
con tus ojos.
Uso en Área Segura: Realiza las pruebas en un área segura, lejos de personas y animales, y en un entorno
controlado.

Instrucciones de Instalación y Uso

Colocación de la Munición:

Abre la tapa abatible del comprobador.
Coloca las rondas en los compartimentos correspondientes, asegurándote de que estén asentadas
correctamente.

Comprobación:

Mira cada ronda a través de los compartimentos para verificar que no haya deformaciones.
Si encuentras alguna ronda defectuosa, retírala inmediatamente.

Expulsión de Rondas:

Una vez que hayas terminado la comprobación, inclina el comprobador hacia un contenedor adecuado
para expulsar las rondas.
Asegúrate de que el área esté despejada antes de realizar esta acción.

Cierre:

Cierra la tapa abatible después de usar el comprobador para mantenerlo limpio y seguro.

Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Si decides desechar el comprobador de munición, asegúrate de seguir las
normativas locales para la eliminación de productos de aluminio.
Reciclaje: Considera reciclar el producto en instalaciones adecuadas para metales.

Información de Contacto para Más Soporte



Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de atención de la UE.
Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiradas de productos a través de plataformas oficiales.

Conclusión
El uso seguro del comprobador de munición Armanov depende de seguir estas instrucciones y directrices. Tu
seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda o inquietud sobre el uso del producto, busca orientación
adicional antes de proceder.
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Guide de Sécurité pour le Vérificateur de Munitions
Armanov

Introduction
Merci d'avoir choisi le Vérificateur de Munitions Armanov avec couvercle flip. Ce produit est conçu pour améliorer
votre expérience de rechargement et garantir la sécurité lors de l'utilisation de vos munitions. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité afin de vous assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le vérificateur de munitions conformément aux instructions fournies.
Assurezvous que le produit est en bon état avant chaque utilisation. Ne pas utiliser un produit endommagé.
Gardez le vérificateur de munitions hors de portée des enfants.
Ne laissez jamais le vérificateur de munitions sans surveillance lorsqu'il est en usage.
Évitez de manipuler des munitions dans des environnements humides ou sales.
En cas de doute sur la sécurité de vos munitions, ne les utilisez pas et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation des munitions :

Ne jamais insérer des munitions dans le vérificateur de munitions si elles sont endommagées ou si
vous suspectez qu'elles sont défectueuses.
Vérifiez toujours que le vérificateur est vide avant de commencer à charger des munitions.

Environnement d'utilisation :

Utilisez le vérificateur de munitions dans un endroit bien éclairé et propre.
Évitez les distractions pendant l'utilisation pour prévenir les erreurs.

Utilisation de l'outil :

Utilisez uniquement le vérificateur de munitions pour les calibres spécifiés (9x19, 9x21.38 Super Comp,
.40 S&amp;W, 10 mm Auto, .45 ACP, .357 Mag, .38 Special).
Ne forcez pas les munitions dans le vérificateur ; cela pourrait endommager le produit et causer des
accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez le vérificateur de munitions de son emballage.
Assurezvous que le vérificateur est propre et exempt de débris.
Placez le vérificateur sur une surface plane et stable.

Utilisation :

Ouvrez le couvercle flip.
Chargez les munitions dans les poches du vérificateur en respectant les calibres appropriés.
Fermez le couvercle flip une fois que toutes les munitions sont chargées.
Pour tester les munitions, retirezles une par une en utilisant le design de niveau creux pour faciliter
l'éjection.
Vérifiez chaque munition pour toute anomalie ou défaut.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas le vérificateur de munitions avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et des munitions.
Si le vérificateur est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur son élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à la plateforme de
sécurité de l'UE pour des mises à jour sur les rappels et les produits dangereux.

En suivant ces directives de sécurité, vous vous assurez une expérience de rechargement plus sûre et plus efficace
avec le Vérificateur de Munitions Armanov.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il controllore di munizioni Armanov da 100 colpi con coperchio flip. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di ricarica e garantire la sicurezza durante l'uso. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per evitare incidenti e garantire un utilizzo corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta difetti visibili.
Seguire le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato in un ambiente ben illuminato e privo di ostacoli.
Non sovraccaricare il controllore di munizioni oltre la capacità consigliata di 100 colpi.
Utilizzare solo munizioni compatibili con il calibro specificato (9x19).
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non forzare le munizioni nel controllore; se non entrano facilmente, verificare la compatibilità e la condizione
delle munizioni.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima di utilizzare il controllore di munizioni, assicurarsi che sia pulito e privo di detriti.
Inserimento delle Munizioni:

Aprire il coperchio flip.
Inserire le munizioni nel controllore, assicurandosi che siano orientate correttamente.
Chiudere il coperchio flip dopo aver inserito tutte le munizioni.

Controllo delle Munizioni:
Utilizzare il controllore per verificare la coerenza delle munizioni.
Rimuovere le munizioni dal controllore utilizzando il design del livello cavo per un'espulsione rapida.

Test delle Munizioni: Utilizzare il controllore per testare le munizioni in modo efficiente, riducendo il tempo di
test a meno di un quarto rispetto ai metodi tradizionali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e i materiali pericolosi.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato, contattare un centro di raccolta autorizzato per la corretta gestione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o il
servizio clienti del produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di
mano per facilitare il processo.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del controllore di munizioni
Armanov. La sicurezza è la nostra priorità, pertanto è fondamentale rispettare tutte le linee guida e le precauzioni
sopra indicate. Grazie per la vostra attenzione e buon divertimento con il vostro prodotto!
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania wskaźnika
amunicji ARMANOV

Wprowadzenie
Witamy w instrukcji bezpieczeństwa użytkowania wskaźnika amunicji ARMANOV z klapką. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o strzelcach sportowych, którzy szukają wydajnego i bezpiecznego sposobu na ładowanie
amunicji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie oraz
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj wskaźnika amunicji tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przechowuj amunicję w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan wskaźnika amunicji; nie używaj go, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie naboje są odpowiedniego kalibru (9x19).
Unikaj nadmiernego obciążania wskaźnika amunicji; nie przekraczaj zalecanej pojemności 100 nabojów.
Podczas wyrzucania nabojów z wskaźnika, trzymaj go w stabilnej pozycji, aby uniknąć przypadkowego
przewrócenia.
Nie używaj wskaźnika amunicji w warunkach ekstremalnych, takich jak wysokie temperatury lub wilgotność.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wskaźnik amunicji jest czysty i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy amunicja jest odpowiednia do kalibru 9x19.

Ładowanie amunicji:

Umieść naboje w odpowiednich kieszeniach wskaźnika amunicji.
Upewnij się, że naboje są umieszczone w odpowiedniej pozycji, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Użycie klapki:

Użyj klapki, aby szybko i łatwo przelać naboje do pudełka na amunicję.
Unikaj podwójnego działania; klapka została zaprojektowana, aby uprościć proces.

Testowanie:

Sprawdzaj amunicję pod kątem spójności przed użyciem w zawodach.
Prowadź notatki dotyczące wyników testów dla przyszłych odniesień.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku uszkodzenia wskaźnika amunicji, nie próbuj go naprawiać samodzielnie.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest nadal w dobrym stanie, rozważ oddanie go innym strzelcom lub organizacjom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wskaźnika amunicji ARMANOV, prosimy o kontakt
z odpowiednimi instytucjami lub producentem.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać zasad bezpieczeństwa i korzystać z produktu odpowiedzialnie.





ARMANOV GAUGE BOX WITH FLIP COVER
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ARMANOV Gauge Box with Flip Cover tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu
ampumaurheilijoille, jotka haluavat varmistaa patruunoidensa laadun ja turvallisuuden. Tässä oppaassa käsitellään
tuotteen turvallista käyttöä, asennusta ja hävittämistä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että patruunat ovat yhteensopivia mittarin kanssa (esim. 9x19).
Tarkista, että patruunat ovat kunnolla asennettuja ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat merkkejä vaurioista tai kulumisesta.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen ja vapaa esteistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta patruunat mittariin huolellisesti.
Varmista, että patruunat istuvat tiukasti ja turvallisesti.
Käytä flipkantta peittämään mittari, kun se ei ole käytössä.

Käyttö

Käännä flipkansi auki ennen kuin tarkistat patruunoita.
Varmista, että sormesi eivät jää väliin, kun suljet kannen.
Testaa patruunoita mittarin avulla ja tarkista niiden kunto.
Käytä mittaria vain kuivassa ja puhtaassa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti, kun se ei ole enää käytössä.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten (GPSR) mukaisesti. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för ARMANOV Gauge Box med
Flip Cover

Introduktion
Tack för att du valt ARMANOV Gauge Box med Flip Cover. Denna produkt är designad för att effektivt testa
ammunition och säkerställa dess kvalitet. För att garantera säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelser eller säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Använd skyddshandskar när du hanterar ammunition för att undvika skador.
Se till att alla verktyg och utrustning som används tillsammans med produkten är i gott skick.
Testa alltid ammunition i en säker och kontrollerad miljö.
Låt inte ammunition ligga i Gauge Box längre än nödvändigt för att undvika skador på hylsor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av Gauge Box:

Kontrollera att Gauge Box är ren och fri från skräp.
Se till att fliplock fungerar korrekt innan användning.

Testa ammunition:

Fyll Gauge Box med ammunition enligt kaliber.
Använd fliplock för att stänga boxen ordentligt.
Vänd försiktigt boxen för att släppa ammunitionen i en behållare.

Rengöring och underhåll:

Rengör Gauge Box efter varje användning för att avlägsna eventuella rester.
Inspektera boxen regelbundet för att säkerställa att den är i gott skick.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanliga hushållssopor.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen eller produktens
webbplats för kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du använda ARMANOV Gauge Box med Flip Cover på ett säkert
och effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.
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Návod k bezpečnému používání ARMANOV GAUGE
BOX WITH FLIP COVER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ARMANOV Gauge Box s flipovým víkem. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil
kontrolu a testování vaší munice. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto produktu, sepsali jsme následující
bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k jeho určenému účelu.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na možné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s municí dbejte na bezpečnostní opatření, jako je nošení ochranných brýlí a rukavic.
Nepoužívejte Gauge Box, pokud je poškozen nebo má jakékoli viditelné vady.
Vždy zkontrolujte, zda je munice správně umístěna v měřicím boxu, aby se předešlo poruchám.
Nezanechávejte munici v měřicím boxu, pokud jej nepoužíváte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu:

Před prvním použitím zkontrolujte, zda je Gauge Box čistý a bez nečistot.

Vložení munice:

Otevřete flipové víko.
Vložte náboje do příslušných kapes v měřicím boxu. Ujistěte se, že jsou náboje správně usazeny.

Kontrola munice:

Po vložení munice do boxu zkontrolujte, zda všechny náboje odpovídají specifikacím a nejsou
poškozené.

Vyhazování munice:

Pro vyhazování munice z boxu jednoduše otočte měřicí box vzhůru nohama nad kontejnerem.

Údržba:

Po použití měřicí box důkladně vyčistěte a uchovejte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o recyklaci nebo opětovné použití poškozeného produktu.
Zkontrolujte místní směrnice pro správnou likvidaci hliníkových výrobků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Bezpečné používání ARMANOV Gauge Boxu s flipovým víkem
zajistí hladký a efektivní proces testování vaší munice.


